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КРОВЕНОСНЫМЪ СОСУДАМЪ
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Путешествіе Эльфа по крове
носнымъ сосудамъ человѣка.

СКАЗКА.

Въ самомъ укромномъ 
| уголкѣ богатаго сада росли 
р ландыши. Они были со 
ж всѣхъ сторонъ защищены 
| лопухами и крапивой, по- 
' тому что эту часть сада, 

какъ слишкомъ отдален-
ную отъ барскаго дома, нс чистили и нс пололи, 
такъ что никто изъ людей не зналъ о существо
ваніи здѣсь прекрасныхъ пахучихъ цвѣтовъ. Но 
нс только люди, даже бабочки рѣдко забирались 
въ такую глушь; да и остальныя насѣкомыя нс 



часто жаловали въ эту палестину: только му
равьи, которые, какъ извѣстно, ползаютъ всюду 
и забираются даже въ банки съ вареньями, къ 
великому ужасу хозяекъ,—только они посѣщали 
иногда эти «подлопушныя» страны.

А между тѣмъ здѣсь было хорошо: уютно, 
прохладно... Тутъ росла какая-то крохотная трав
ка съ прелестными чуть видными голубыми цвѣт
ками, и среди этой-то травки, какъ парь, возвы
шался благовонный кустикъ ландышей. А надъ 
ландышами наклонялись громадные лопухи, въ 
солнечные дни защищавшіе это мѣсто отъ жар
кихъ лучей и бросавшіе зеленую тѣнь на прію
тившіеся подъ ихъ сводами скромные цвѣтки. Ло
пухи составляли какъ-бы своды залы, и по этой 
залѣ гулялъ каждую ночь маленькій Эльфъ.

Это былъ крошечный цвѣточный духъ, такой 
маленькій, что его нельзя было-бы разсмотрѣть 
даже въ самые сильные микроскопы. Онъ жилъ 
въ одномъ изъ ландышей, въ благовонной чашеч
кѣ цвѣтка, питаясь чуднымъ его ароматомъ. По 
ночамъ онъ вылеталъ изъ цвѣтка и порхалъ подъ 
лопухами, никѣмъ не видимый, любуясь луннымъ 
свѣтомъ и пугаясь всякаго встрѣчнаго муравья, 
который, разумѣется, казался ему исполинскимъ 
чудовищемъ.

Эльфъ думалъ, что нѣтъ ничего на свѣтѣ, кромѣ 
лопуховъ, голубыхъ цвѣтковъ, ландышей да кра
пивы, окружавшей со всѣхъ сторонъ его подло
пушное царство. И жилъ онъ такъ много лѣтъ, 
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засыпая зимою въ теплой постелѣ изъ громадныхъ 
ландышевыхъ листьевъ (каждый листъ казался ему 
цѣлою страною!),— а на лѣто переселяясь, какъ
на дачу, въ чашечку 
ландыша... И думалъ 
онъ такъ прожить 
вѣчно въ счастли
вомъ уединеніи отъ 
всего міра, никому не 
дѣлая зла и ни отъ ко
го не терпя обиды...

Какъ-то разъ сынъ 
хозяина этого сада, 
ребенокъ лѣтъ семи, 
воображая себя за
блудившимся въ ка
кихъ-то таинствен
ныхъ лѣсахъ, попалъ 
въ только что упо
мянутую чащу ло
пуховъ и крапивы. 
Заглянувъ случайно 
подъ одинъ изъ ло
пуховъ, онъ увидѣлъ 
тамъ ландыши, чему 
очень обрадовался, и 
тотчасъ принялся со
ставлять изъ нихъ букетъ. Сорвалъ онъ при
этомъ и тотъ ландышъ, въ которомъ жилъ Эльфъ.
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Въ этотъ моментъ Эльфъ спалъ сладкимъ сномъ 
въ своей чашечкѣ, какъ вдругъ его разбудилъ 
сильнѣйшій толчекъ. Онъ инстинктивно схва
тился за одну изъ тычинокъ цвѣтка и только 
благодаря этому не вывалился и не переломалъ 
себѣ ногъ. Подъ его лопухи обыкновенно и вѣ
теръ никогда не заглядывалъ, а теперь ужасный 
вихорь хлесталъ ему въ лицо. Выглянувъ изъ 
чашечки, онъ съ ужасомъ увидѣлъ, что его цвѣ
токъ находится въ рукахъ какого-то громаднаго 
животнаго, величина котораго во много сотъ 
разъ превосходитъ величину муравья. Это чудо
вище быстро бѣжало, размахивая цвѣтами, среди 
которыхъ сидѣлъ нашъ Эльфъ. Перепуганный 
Эльфъ тотчасъ-же выпорхнулъ изъ цвѣтка,— 
разумѣется, никѣмъ не видимый.

Тяжелое чувство легло на сердце маленькаго 
Эльфа. «Гдѣ-же правда», думалъ онъ: «гдѣ-же спра
ведливость? За что, за какія провинности этотъ 
злой человѣкъ отнялъ у меня мой домъ? Нѣтъ, 
скажите мнѣ, гдѣ-же правда?»

И онъ полетѣлъ по саду отыскивать правды. 
Но нигдѣ онъ не нашелъ ея. Нс было ни одного 
растенія, которое не преувеличивало-бы своихъ за
слугъ. Роза кричала, что она красивѣе всѣхъ на 
свѣтѣ, какъ будто бы не было на небѣ зари и 
радуги... Жасминъ кричалъ, что онъ лучше всѣхъ 
цвѣтовъ пахнетъ, какъ будто благоуханіе ланды
ша, бѣднаго, убитаго злымъ мальчишкой ландыша, 
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въ чемъ-нибудь уступало благовонію жасмина. 
Каждое дерево непремѣнно считало себя полезнѣе, 
и крѣпче, и лучше всѣхъ другихъ. Но это еще 
ничего, а были въ саду даже ядовитыя растенія: 
злая волчья ягода только о томъ и говорила, что 
она хотѣла-бы отравить собою какого-нибудь че
ловѣка. Сонная одурь привлекала довѣрчивыхъ дѣ
тей своими похожими на вишни ягодами: они на
ѣдались ягодъ и умирали. Болѣе честно поступалъ 
дурманъ, отталкивавшій отъ себя дѣтей непріят
нымъ запахомъ своихъ листьевъ и некрасивымъ 
видомъ своихъ колючихъ, нѣсколько похожихъ на 
конскій каштанъ плодовъ. Но бѣда тому, кто взду
маетъ поѣсть находящихся въ этомъ плодѣ сѣмя- 
чекъ!

Да и мужиковатый, такой невинный на видъ 
картофель оправдывалъ собою пословицу: «въ 
тихомъ омутѣ черти водятся»: его незрѣлыя кор
невища и молодые побѣги содержали въ себѣ ядъ 
и потому были небезопасны для человѣка.

Еще больше неправды было въ животныхъ. На
сѣкомыми безпощадно поѣдались растенія, воробьи, 
ласточки и другія птицы клевали сѣмена и насѣко
мыхъ, кошки пожирали птицъ, собаки воровали 
ѣду у хозяевъ, волки имѣли злой умыселъ про
тивъ принадлежавшихъ человѣку овецъ, коровъ и 
лошадей.

Но злѣе и несправедливѣе человѣка не было 
существа, по мнѣнію Эльфа. Вся жизнь человѣка 
есть вѣдь сплошное умерщвленіедругихъ существъ:
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онъ безпрестанно убиваетъ насѣкомыхъ, топчетъ 
и коситъ травы, рубитъ деревья, ѣстъ плоды, стрѣ
ляетъ птицъ и звѣрей и питается ихъ мясомъ. И 
что всего хуже—сплошь и рядомъ обижаетъ даже 
своего брата—человѣка... Много видѣлъ злаЭльфъ 
за эти нѣсколько дней, впродолженіе которыхъ 
онъ разыскивалъ по саду правду... Но правды не 
видѣлъ нигдѣ, нигдѣ...

Отчаяніе овладѣло его маленькимъ сердцемъ, и 
онъ уже думалъ улетѣть на луну...

— Ты не знаешь, гдѣ живетъ правда?—спро
силъ онъ у одуванчика.

— Я не знаю,— отвѣчалъ тотъ:—но когда я еще 
былъ крылатымъ сѣменемъ и леталъ по саду, я 
слышалъ, что есть тутъ въ саду колдунья-ворона. 
Спроси у нея: она все, говорятъ, знаетъ.

Полетѣлъ Эльфъ къ воронѣ.
— Тетенька ворона, скажите мнѣ,—вы, гово

рятъ, все знаете: гдѣ живетъ правда?
— Правда-то?—отвѣчаетъ ему ворона.—Не знаю. 

Слышала я однажды, какъ одинъ старый человѣкъ 
училъ другого, молодого: «правда», говорилъ онъ, 
«должна быть у насъ не только на языкѣ, но и 
въ сердцѣ». А есть-ли тамъ эта правда на самомъ 
дѣлѣ, или нѣтъ,—этого я не знаю.

Эти слова поразили Эльфа. Онъ никакъ не 
ожидалъ, чтобы гдѣ-нибудь у человѣка могла быть 
правда. Однако, не смѣя перечить тетенькѣ, онъ 
спросилъ ее только:

— А гдѣ это, тетенька, у человѣка языкъ?
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— Языкъ-то? А вонъ,—отвѣтила ворона,—бѣ
житъ по саду мальчишка, тотъ самый, что сорвалъ 
твой ландышъ: бѣжитъ онъ, разиня ротъ, и га
локъ считаетъ: влети ему въ ротъ, тамъ сейчасъ 
за зубами и сидитъ языкъ, сказываютъ.

Эльфъ такъ и сдѣлалъ: въ одно мгновенье ока 
влетѣлъ онъ въ ротъ ребенка. Тотъ, конечно, 
этого и не замѣтилъ: вѣдь Эльфъ былъ во много 
разъ меньше любой пылинки.

Влетѣвши въ ротъ, Эльфъ тотчасъ сталъ из
слѣдовать языкъ ребенка: но никакой такой правды 
тамъ не нашелъ; на немъ была только слюна да 
остатки молока, которое мальчикъ пилъ незадолго 
передъ этимъ.

— Ворона еще говорила, что правда—въ серд
цѣ... Ну, пойдемъ, если такъ, въ сердце,—сказалъ 
самъ себѣ Эльфъ.

И, не зная дороги къ сердцу, онъ поползъ 
наугадъ вдоль по языку въ направленіи отъ зу
бовъ вглубь.

И вдругъ провалился въ какую-то пропасть. 
Пролетѣвъ немного кубаремъ внизъ, онъ попалъ 
въ жарко натопленную баню. На самомъ дѣлѣ, 
это онъ изо рта попалъ въ пищеводъ: такъ назы
вается та трубка, по которой проглоченная пища 
проходитъ въ желудокъ. То, что Эльфъ принялъ 
за баню, былъ желудокъ: тутъ, дѣйствительно, 
было около 40 градусовъ Цельзія. Здѣсь его на
чало вертѣть во всѣ стороны: это желудокъ со-
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вершалъ кругообразныя движенія съ цѣлью при
вести находящуюся въ немъ пищу въ возможно 
большее соприкосновеніе съ его стѣнками. Изъ 
стѣнокъ при этомъ всегда выдѣляется такъ на
зываемый желудочный сокъ, въ составъ котораго 
входитъ соляная кислота и особое вещество, на
зываемое пепсиномъ. Желудочный сокъ превра
щаетъ бѣлки, находящіеся почти во всякой пищѣ, 
въ растворимое состояніе, при которомъ они мо
гутъ всасываться въ тѣло человѣка черезъ стѣнки 
желудка и кишекъ. Кромѣ того, желудочный сокъ 
превращаетъ обыкновенный сахаръ въ виноград
ный. Что касается жира, то онъ становится спо
собнымъ всасываться подъ вліяніемъ желчи, кото
рая изготовляется въ печени и изливается отсюда 
въ двѣнадцатиперстную кишку, составляющую про
долженіе желудка. Крахмалъ самъ по себѣ тоже 
неспособенъ всасываться и превращается, отчасти 
подъ вліяніемъ слюны, а главнымъ образомъ 
подъ вліяніемъ сока находящейся подъ желуд
комъ панкратической железы, — въ виноградный 
сахаръ.

Всѣ эти превращенія, претерпѣваемыя пищей въ 
желудкѣ и кишкахъ и называемыя пищевареніемъ. 
ничуть не повредили Эльфу: вѣдь въ немъ не было 
ни бѣлковъ, ни сахару, ни жиру, ни крахмалу— 
поэтому онъ остался такимъ-же Эльфомъ, какимъ 
былъ и прежде, тогда какъ переваренная пища 
превратилась въ молочнаго цвѣта жидкость, ко
торая и начала тотчасъ всасываться въ тѣло чело



вѣка. «Всосался» вмѣстѣ съ жидкостью и малень
кій Эльфъ.

'Гамъ было не видно ни зги, но вѣдь Эльфы 
видятъ хорошо въ темнотѣ, и нашъ Эльфъ пра
вильно опредѣлилъ цвѣтъ жидкости. Этотъ полу
ченный изъ пищи сокъ такъ и называется по 
своему цвѣту «млечнымъ».

Изъ желудка и кишекъ млечный сокъ всасывается 
тоненькими трубочками, которыя затѣмъ соединя
ются въ болѣе крупныя трубки, называемыя лим
фатическими сосудами. А желтоватая жидкость, 
движущаяся въ этихъ сосудахъ по тѣлу, называется 
здѣсь уже лимфой. Лимфатическіе сосуды снабжены 
большимъ количествомъ заслонокъ, которыя пока
зались Эльфу громадными заставами. Всякому до
зволяется пройти сквозь эти заставы впередъ, по 
пути къ сердцу, но застава тотчасъ-же захлопы
вается отъ тяжести самой лимфы, какъ только 
лимфѣ вздумается пройти назадъ, отъ сердца.

За одну такую заслонку зацѣпился Эльфъ и 
сталъ ждать, что будетъ дальше, съ любопыт
ствомъ разсматривая текущую мимо него лимфу. 
Онъ скоро увидѣлъ, что лимфа состоитъ изъ 
жидкости и изъ крошечныхъ бѣлыхъ тѣлецъ. И 
вдругъ Эльфъ видитъ, что одно изъ этихъ тѣлецъ 
остановилось около него и начало его внимательно 
разглядывать.

— Гдѣ это я, дяденька?—обратился Эльфъ къ 
этому тѣльцу съ вопросомъ, не въ силахъ бу- 
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дучи далѣе выносить на себѣ его внимательный 
взглядъ.

— Вы, милостивый государь,—въ лимфатической 
системѣ одного ребенка, — отвѣтило тѣльце: но 
какъ вы сюда попали и кто вы, этого, признаюсь, 
я не знаю. Пожалуйте вашъ паспортъ.

— Позвольте вамъ представиться, — замѣтилъ 
Эльфъ: меня зовутъ Эльфомъ Ландышевымъ.

— Ахъ, очень пріятно познакомиться, молодой 
человѣкъ,—отвѣтило бѣлое тѣльце,— позвольте 
вамъ съ своей стороны представиться: я—Фагоцитъ 
Фагоцитовичъ Фагоцитовъ, офицеръ арміи Бѣлыхъ 
тѣлецъ... Если не ошибаюсь, вы—изъ внѣшняго 
міра... Скажите, пожалуйста, если, конечно, не 
сочтете нескромнымъ съ моей стороны такой во
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просъ: что привело васъ въ нашу горячую и 
темную страну?

— Съ особеннымъ удовольствіемъ удовле
творю вашему желанію, любезнѣйшій Фагоцитъ 
Фагоцитовичъ,—отвѣтилъ Эльфъ:—видите ли, 
я жилъ въ чашечкѣ скромнаго ландыша...

Но тутъ Эльфъ остановился и разинулъ ротъ 
отъ удивленія, увидѣвъ, что Фагоцитъ Фагоцито
вичъ,который до сихъ поръ внимательно слушалъ 
Эльфа,вдругъ началъ осматриватьсяпосторонамъ, 
какъ бы нюхая воздухъ,—потомъ ринулся на про
биравшагося мимо господина съ чрезвычайно 
зловредной физіономіей и проглотилъ его.

— Что это?—спросилъ Эльфъ внѣ себя отъ 
изумленія.

— Ничего-съ,—спокойно возразилъ Фагоцитъ 
Фагоцитовичъ;—это я проглотилъ микроба.

— Какъ вы говорите: микро...?
— Микроба,—повторилъ Фагоцитъ. Но сна

чала, господинъ Эльфъ, разскажите вы мнѣ 
вашу исторію. Вы говорите что жили въ ча
шечкѣ ландыша: зачѣмъ же вы ушли оттуда?

— А видите ли: мой ландышъ сорвалъ злой 
мальчишка...

Эльфъ хотѣлъ было сказать и про то, что этотъ 
мальчишка—тотъ самый, въ которомъ онъ теперь 
сидитъ, но во время спохватился и рѣшилъ утаить 
отъ Фагоцита это обстоятельство. «Вѣдь, кто 
его знаетъ,— можетъ быть, онъ разсердится и
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проглотитъ меня за это: вѣдь какъ ни какъ, а 
этотъ Фагоцитъ составляетъ маленькую частичку 
самого мальчика». Такъ подумалъ Эльфъ.

— Обиженный я улетѣлъ искать правду,—про
должалъ Эльфъ свой разсказъ: —и для этой цѣли 
облетѣлъ весь садъ... Но правды не нашелъ ни
гдѣ... Я уже въ отчаяніи хотѣлъ летѣть на луну, 
но такъ какъ тетушка ворона объявила мнѣ, что 
правда сидитъ въ сердцѣ человѣка, я вскочилъ 
въ ротъ одного очень милаго мальчика...

Здѣсь Эльфъ самъ пошелъ противъ правды, 
называя въ угоду Фагоциту милымъ того маль
чика, котораго въ глубинѣ души называлъ 
сквернымъ мальчишкой.

— И... и попалъ сюда, самъ не знаю какъ... 
И теперь обращаюсь къ вамъ съ всепокорнѣй
шей просьбой, Фаго... Фаго... Извините, я за
былъ ваше имя и отчество...

— Зовите меня просто Фагоцитомъ: такъ 
насъ и въ книжкахъ зовутъ.

— Прошу васъ, милый, добрый Фагоцитъ 
Фагоцитовичъ, разскажите мнѣ, какъ я могу 
пробраться къ сердцу человѣка?

— М о л о д о й м о й д р у гъ, — з а мѣти л ъ Фа г о ц и тъ:— 
ваше искреннее стремленіе къ правдѣ дѣлаетъ вамъ 
честь и заслуживаетъ всякой похвалы; я полюбилъ 
васъ сильно и готовъ сопутствовать вамъ въ ва
шемъ дальнѣйшемъ странствованіи. А безъ моего 
сопутствія ваше путешествіе по человѣческому 
тѣлу было бы небезопасно... Дѣло въ томъ, что
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иной близорукій фагоцитъ можетъ со-слѣпу при
нять васъ за микроба и вступить съ вами въ 
борьбу, отъ которой вамъ не поздоровится...

— А что это такое микробы?—спросилъ Эльфъ.
— Микробы это крошечныя, видимыя человѣ

комъ только въ сильно-увеличительное стекло 
растеньица, близкія къ водорослямъ, попадающія 
въ тѣло человѣка, какъ и вы, снаружи,—размно
жающіяся въ человѣческомъ тѣлѣ съ невѣроят
ной быстротой и причиняющія ему всевоз
можныя болѣзни: холера, чума, тифъ, дифте
ритъ и еще очень, очень многія болѣзни,— 
все это причиняется микробами. Видѣли-ли вы, 
какъ я сейчасъ проглотилъ микроба, скорчивша
гося въ видѣ запятой. Богъ его знаетъ, какъ онъ 
сюда попалъ, а только вѣдь этотъ микробъ есть 
такъ называемая «холерная запятая» : еслибы дать 
ему пожить съ минутку и размножиться, человѣкъ- 
бы заболѣлъ холерой.. И какая ихъ масса, этихъ 
микробовъ, вездѣ, всюду... Въ каждой капелькѣ 
воды, въ каждомъ глоткѣ воздуха, въ каждой 
пылинкѣ заключаются зародыши микробовъ. Мо
жно даже сказать, что нѣтъ на землѣ мѣста, гдѣ 
бы не было микробовъ. Знасте-ли вы, что въ 
одномъ плевкѣ человѣка заключается ихъ нѣсколько 
милліоновъ? А вонъ, вонъ,—видите, идетъ госпо
динъ микробъ, тонкій какъ палка, чахоточнаго вида: 
этотъ микробъ и есть такъ называемая чахоточная 
палочка—бацилла чахотки (бацилла по латыни и 
значитъ палочка). И чтобы человѣкъ какъ-нибудь

Путешествіе Эльфа. 2
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не заболѣлъ чахоткой, я этого микроба сейчасъ 
съѣмъ...

Проглотивъ микроба, Фагоцитъ продолжалъ:
— Одна седьмая часть рода человѣческаго по

гибаетъ отъ чахотки. Одна седьмая! Это ужасно!

— Но какъ вы его ловко проглотили,— замѣ
тилъ Эльфъ.

— Да, — отвѣчалъ Фагоцитъ.—Но не думайте, 
однако, что намъ, фагоцитамъ, легко дается борьба 
съ микробами: они вѣдь тоже борются съ нами, 
и иногда побѣждаютъ,—и не одинъ изъ насъ, хра
брыхъ воиновъ, погибъ въ борьбѣ съ этими врагами 
человѣка. Вотъ я только что проглотилъ микроба 
и теперь перевариваю его внутри себя: у меня
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силы много, а онъ попался слабенькій, но иногда 
проглоченный микробъ начинаетъ—что бы вы ду
мали?— размножаться внутри фагоцита, и тогда 
фагоциту—конецъ...

— Скажите, пожалуйста, — спросилъ Эльфъ, 
очень заинтересованный разсказами Фагоцита: вѣдь, 
если не ошибаюсь, фагоцитами называются воины, 
посвятившіе свою жизнь борьбѣ съ микробами?

— Вы угадали. Долженъ вамъ сказать, что все 
тѣло человѣка состоитъ изъ мельчайшихъ, неви
димыхъ простымъ глазомъ частицъ, называемыхъ 
клѣточками. Однѣ изъ этихъ клѣточекъ всю свою 
жизнь остаются на одномъ мѣстѣ, ведутъ, такъ 
сказать, жизнь осѣдлую: это, если можно такъ 
выразиться, крестьянское сословіе человѣческаго 
организма, и изъ нихъ-то и составляется тѣло: изъ 
нихъ состоитъ и кожа, и мясо, и кости, и внут
ренности человѣка... Другія клѣточки несутъ казен
ную службу, это —чиновники или военные: онѣ 
доставляютъ осѣдлымъ клѣточкамъ необходимыя 
для ихъ жизни вещества, при чемъ однѣ изъ такихъ 
блуждающихъ клѣтокъ разносятъ по всему тѣлу 
воздухъ — (собственно говоря, ту часть воздуха, 
которая нужна клѣточкамъ, именно кислородъ, 
захваченный ими въ легкихъ человѣка),—а другія 
развозятъ питательныя вещества. Первыя клѣточки 
носятъ присвоенный имъ по службѣ красный мун
диръ и называются красными кровяными тѣльцами, 
или красными шариками или, по-гречески, эритроци
тами, вторыя ходятъ въ бѣлыхъ мундирахъ и зовутся

9»
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бѣлыми кровяными тѣльцами или бѣлыми шариками 
или, по-гречески, лейкоцитами. Мы, фагоциты, очень 
близки по мундиру и происхожденію къ лейкоци
тамъ и представляемъ лишь разновидность этихъ 
послѣднихъ, но, отличаясь среди нихъ, въ общемъ, 
большею величиною, мы несемъ обязанности воен
ныя или, еще правильнѣе сказать, полицейскія: 
мы боремся съ воришками и разбойниками—ми
кробами, этими исконными врагами нашего отече
ства. Впрочемъ, и въ жидкой части крови сильнаго 
и здороваго человѣка заключаются вещества ядо
витыя для этихъ мошенниковъ... Вѣдь если бы 
не эти свойства кровяной сыворотки, да если-бы 
не помогали ей мы, храбрые фагоциты, я увѣряю 
васъ, что давно бы ни одного человѣка не оста
лось на свѣтѣ. Ихъ съѣли бы микробы!.

— Вы меня извините,—промолвилъ Эльфъ:—я 
не совсѣмъ понимаю, что это такое—кровь...

— А вотъ пожалуйте сюда: мы сейчасъ уви
димъ ее.

И они вошли изъ лимфатическихъ сосудовъ 
черезъ большой сосудъ, называемый труднымъ про
токомъ, въ громадный кровеносный сосудъ, такъ 
называемую, «нижнюю полую вену». Это они замѣ
тили по измѣнившейся окраскѣ жидкости: она изъ 
желтоватой стала темнокрасною. Такая разница 
въ окраскѣ лимфы и крови объясняется присут
ствіемъ въ крови красныхъ кровяныхъ тѣлецъ, 
которыхъ совсѣмъ почти нѣтъ въ лимфѣ.

— Обратите вниманіе, — закричалъ Фагоцитъ
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Эльфу:—мы сейчасъ входимъ въ сердце... Какъ вы 
увидите сейчасъ, ваша тетушка-ворона очень оши
балась, говоря, что «правда въ сердцѣ», или ска
зала такъ только въ переносномъ смыслѣ, разу
мѣя подъ сердцемъ—душу человѣка, его мысль и 
чувство. А, собственно говоря, сердце есть просто- 
на-просто сдѣланный изъ мяса насосъ, притяги
вающій къ себѣ кровь и опять разбрасывающій 
ее по всему тѣлу. Съ помощью этого насоса дви
жемся по всему тѣлу вмѣстѣ съ кровью и мы, 
кровяные шарики: красныя тѣльца разносятъ кис
лородъ, фагоциты хватаютъ за шиворотъ микро
бовъ и исполняютъ еще другую свою полицейскую 
обязанность,—подбираютъ трупы клѣточекъ...

— Такъ, значитъ, клѣточки умираютъ?—пере
билъ его Эльфъ.

— Ничто не вѣчно подъ луною,—съ грустью 
сказалъ на это Фагоцитъ:—но, быть-можетъ, нѣтъ 
на свѣтѣ болѣе хрупкаго созданія, чѣмъ клѣточка. 
Ежеминутно однѣ клѣточки умираютъ, другія ро
ждаются... Рождаются новыя клѣточки оттого, что 
старыя, достигнувъ извѣстной величины, распа
даются на новыя такъ называемыя дочернія клѣ
точки, которыя, въ свою очередь, начинаютъ расти 
и, выросши, опять распадаются на новыя. Такъ 
увеличивается и число, и объемъ клѣточекъ, а отъ 
этого увеличивается и объемъ всего человѣка: онъ 
становится больше и выше, и про него говорятъ 
тогда люди, что онъ растетъ... Вмѣстѣ съ тѣмъ, 
повторяю, ежеминутно гибнутъ въ борьбѣ съ вра-
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гами и умираютъ своею смертью цѣлыя поколѣнія 
клѣточекъ, и ихъ-то трупы отчасти вбираемъ въ 
себя мы, фагоциты, отчасти выноситъ кровь въ 
ночки, гдѣ собираются отбросы организма въ видѣ 
мочи, выбрасываемой чрезъ мочевой пузырь на
ружу...

Между тѣмъ Эльфъ съ Фагоцитомъ очутились 
внутри какой-то залы съ мясными стѣнками.

— Это первая зала сердца,—сказалъ Фагоцитъ:— 
этр правое предсердіе; оно сейчасъ расширилось и 
всосало насъ въ себя, а вотъ сейчасъ оно сожмется 
и выжметъ насъ въ слѣдующій отдѣлъ сердца, 
правый желудочекъ.

Такъ и случилось: предсердіе сжалось, и наши 
путешественники очутились въ слѣдующей залѣ, 
гораздо большаго размѣра, чѣмъ первая. Это былъ 
правый желудочекъ. Затѣмъ сократился и онъ и 
выбросилъ кровь вмѣстѣ съ Эльфомъ и Фагоци
томъ въ большую трубку, кровеносный сосудъ, 
называемый легочною артеріей. Оттуда они попали 
въ громадный мѣхъ, раздѣленный множествомъ 
перегородокъ на отдѣльныя комнатки.

— Это легкое,—сказалъ Фагоцитъ.—Вотъ оно 
раздулось и вмѣстѣ съ тѣмъ вобрало въ себя воз
духъ... А вотъ оно спалось и вытѣснило воздухъ... 
Это человѣкъ дышитъ. Сядемъ здѣсь, около одной 
изъ комнатокъ легкаго... Запомните: эти комнатки 
называются альвеолами.

— Сядемте,—согласился Эльфъ.—А скажите, 



пожалуйста,—спросилъ онъ послѣ паузы:—зачѣмъ 
это человѣкъ дышитъ?

— Да какъ же ему не дышать? Вѣдь клѣточ
камъ нуженъ кислородъ, вѣдь кислородъ входитъ 
въ составъ клѣточекъ, и часть этого кислорода 
постоянно уходитъ изъ клѣточки въ видѣ воды 
и особаго газа—углекислоты. Вода состоитъ изъ 
водорода и кислорода, а углекислота изъ углерода 
и кислорода... Значитъ, клѣточкамъ нуженъ бы
ваетъ постоянно новый запасъ кислорода. Вотъ 
этотъ-то запасъ, еще разъ повторяю, и доставляютъ 
клѣточкамъ маленькіе чиновники въ красныхъ мун
дирахъ—красные кровяные шарики: всюду они 
путешествуютъ по крови,бываютъ, между прочимъ, 
и въ легкомъ, и тутъ-то, въ моментъ вдыханія 
человѣкомъ воздуха, они захватываютъ въ себя 
кислородъ и несутъ его всѣмъ клѣточкамъ тѣла. 
Взамѣнъ этого кровь отдаетъ легкому отбросы 
клѣточекъ, именно воду въ видѣ пара и углек и- 
слоту,—-а легкое выпускаетъ эти отбросы въ мо
ментъ выдыханія чрезъ дыхательное горло изъ 
носа человѣка наружу...

Путешественники сидѣли въ одномъ микроско
пическомъ кровеносномъ сосудѣ (такіе крошечные 
сосуды называются кагіилярамгі), близко подходя
щемъ къ альвеолѣ, и разсматривали сквозь его про
зрачныя стѣнки внутренность этой маленькой ле
гочной комнатки. Туда безпрестанно вбѣгали изъ 
внѣшняго міра крошечные воздушные пузырьки,
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а вмѣстѣ съ ними также разныя пылинки. И вдругъ 
Эльфъ вскрикнулъ,—среди пылинокъ онъ узналъ 
старую знакомую: пылинку изъ пыльцы того са
маго ландыша, въ которомъ онъ жилъ. Очевидно, 
мальчикъ, сорвавшій ландышъ, нюхалъ его и при 
этомъ втянулъ себѣ въ носъ, а затѣмъ вдохнулъ и 
въ легкое маленькую, легкую, какъ воздухъ, пыльцу.

— Здравствуй, сестрица! — закричалъ Эльфъ 
сквозь перегородку сосуда:—какъ поживаешь?

Пылинка очень удивилась и обрадовалась, найдя 
Эльфа здѣсь. Это была очень трогательная встрѣча. 
Они разговаривали очень долго и никакъ не могли 
наговориться,—и, вѣроятно, долго еще не кончили 
бы своего разговора, если бы не сталъ торопить 
Эльфа Фагоцитъ.

— Я взялъ отпускъ только на пять минутъ,— 
сказалъ онъ, когда они тронулись въ путь, — а 
затѣмъ долженъ спѣшна ь въ лѣвый мизинецъ на 
рукѣ; тамъ теперь идетъ большая война между 
нашимъ организмомъ и микробами. Палецъ обрѣ
зался обо что-то, туда попали микробы: слѣдуетъ 
истребить ихъ во что бы то ни стало; если же 
мы не успѣемъ этого сдѣлать, на пальцѣ можетъ 
образоваться нарывъ.

— Это что жъ такое?
— Это ужъ настоящее поле битвы: въ нарывѣ 

вы найдете и микробовъ, и ихъ зародыши, и 
фагоцитовъ, живыхъ и мертвыхъ... И все это бо
рется на жизнь и смерть, плавая въ просочившейся 
изъ кровеносныхъ сосудовъ сывороткѣ.
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— А много васъ, кровяныхъ клѣточекъ? — 
спросилъ Эльфъ.

— Въ одномъ кубическомъ миллиметрѣ крови 
(а это будетъ гораздо меньше капли) заключается 
около пяти милліоновъ красныхъ и около десяти 
тысячъ бѣлыхъ шариковъ.

— Боже мой, сколько же васъ во всемъ тѣлѣ!
— Да, цифра получится солидная... Но вотъ мы 

съ вами входимъ въ сердце.
— Какъ въ сердце? Да вѣдь мы уже тамъ были!
— То мы были въ правой половинѣ сердца, а 

теперь пойдемъ въ лѣвую. Лѣвая половина отго
рожена наглухо отъ правой, и между ними нѣтъ 
никакого непосредственнаго сообщенія. Изъ легкаго 
насыщенная кислородомъ такъ называемая арте
ріальная кровь бѣжитъ по сосудамъ, называемымъ 
легочными венами, сначала въ лѣвое предсердіе, 
потомъ въ лѣвый желудочекъ, а отсюда разго
няется по всему тѣлу, по особымъ сосудамъ, назы
ваемымъ артеріями, питая ткани тѣла кислородомъ 
и всосанными изъ кишечника пищевыми веще
ствами. Взамѣнъ этого клѣточки отдаютъ крови 
свои отбросы—воду и углекислоту, отчего кровь 
темнѣетъ и, получая уже названіе венозной, воз
вращается по особымъ сосудамъ, называемымъ ве
нами, въ правую половину сердца, — сначала въ 
предсердіе, потомъ въ желудочекъ (помните, вѣдь 
и мы съ вами вошли въ сердце изъ нижней по
лой вены). Итакъ, венами называются вообще тѣ 
кровеносные сосуды, по которымъ кровь бѣжитъ
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къ сердцу; артеріями называются сосуды, по ко
торымъ кровь бѣжитъ отъ сердца. Кромѣ того 
вообще говоря, по венамъ бѣжитъ кровь темно
красная,такъ сказать,испорченная,насыщеннаяугле- 
кислотою, а по артеріямъ — яркокрасная, чистая, 
насыщенная кислородомъ. Изъ этого послѣдняго 
правила составляютъ исключеніе только легочные 
сосуды: по легочнымъ артеріямъ идетъ кровь гряз
ная изъ праваго желудочка въ легкое, чтобы отдать 
легкому углокислоту и запастись его кислородомъ. 
Очистившись въ легкомъ и набравшись кислороду, 
чистая кровь идетъ изъ легкаго по легочнымъ 
венамъ въ лѣвую половину сердца...

— Господи, какой вы ученый!—съ удивленіемъ 
воскликнулъ Эльфъ:—гдѣ это вы получили вос
питаніе и образованіе?

— Для кровяныхъ шариковъ есть три главныхъ 
воспитательныхъ дома, гдѣ они родятся и растутъ: 
это—селезенка, печень и костный мозгъ. Кромѣ 
того, я видалъ много видовъ, путешествуя по кро
веноснымъ сосудамъ. Поживете у насъ, побываете 
въ головномъ мозгу,—узнаете и вы, Эльфъ, все 
доподлинно... А всего не разскажешь: дѣло это не 
такъ просто, оно гораздо сложнѣе, чѣмъ я здѣсь 
описалъ... Но пока мы съ вами болтали, насъ вы
бросило изъ лѣваго желудочка... Замѣтили ли вы, 
что, когда онъ насъ выжималъ изъ себя, часть 
крови полилась было назадъ, къ лѣвому предсер
дію,—но тутъ, между лѣвымъ предсердіемъ и лѣ
вымъ желудочкомъ, помѣщается заслонка, кото-
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рая тотчасъ же захлопнулась подъ давленіемъ 
крови и не пустила крови назадъ, такъ что вся 
кровь поневолѣ должна была идти впередъ: такія 
точно заслонки—вы, вѣроятно, замѣтили это—су
ществуютъ и въ остальныхъ частяхъ сердца, на
примѣръ, у входа изъ праваго предсердія въ пра
вый желудочекъ, при входѣ изъ венъ въ сердце и 
при выходѣ изъ венъ въ артеріи. Всѣ эти заставы

устроены для того, чтобы кровь не застаивалась: 
если бы ихъ не было, часть крови при каждомъ 
сокращеніи сердца шла бы туда, откуда только что 
пришла, то-есть назадъ; въ результатѣ получился 
бы застой крови и — водянка. Дѣйствительно, 
болѣзненное состояніе, извѣстное подъ именемъ 
водянки и состоящее въ просачиваніи жидкой части 
крови изъ сосудовъ въ окружающія ткани тѣла,



— 28 —

часто является результатомъ отсутствія или не
достаточности сердечныхъ клапановъ — такъ назы
ваются только что упомянутыя заставы или за
слонки. Чтобы покончить съ сердцемъ, упомяну 
еще, что оно сокращается не все разомъ, а по
очередно: сначала сокращаются оба предсердія и 
выгоняютъ въ растянутые желудочки кровь, а 
потомъ, тотчасъ же вслѣдъ за этимъ, сокращаются 
желудочки, выгоняя кровь въ артеріи, между тѣмъ 
какъ растянутыя предсердія получаютъ свою пор
цію крови изъ венъ. Такихъ сердечныхъ двой
ныхъ сокращеній бываетъ у здороваго человѣка 
около 75 въ минуту...

Изъ лѣваго желудочка Эльфъ и Фагоцитъ по
пали въ аорту; это главная артерія и при томъ 
единственная, выходящая прямо изъ лѣваго желу
дочка; уже изъ аорты кровь расходится по дру
гимъ меньшимъ артеріямъ, отъ этихъ меньшихъ 
отходятъ еще меньшія, отъ тѣхъ — еще болѣе 
маленькія;—словомъ, артеріи отходятъ одна отъ 
другой, какъ вѣтки отъ стволовъ. Такимъ же 
порядкомъ и вены: начинаясь въ разныхъ мѣстахъ 
тѣла самыми маленькими сосудцами, онѣ посте
пенно сливаются все въ большія и большія вены, 
пока не соберутся въ двѣ самыя большія, такъ 
называемыя полыя вены (верхняя и нижняя), ко
торыя и вливаютъ кровь въ правую половину 
сердца...
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Итакъ, пройдя по аортѣ, Эльфъ и Фагоцитъ 
достигли распутья: аорта развѣтвлялась, — одинъ 
сосудъ шелъ прямо вверхъ, два другіе—въ сто
роны. Эльфъ направился было въ сторону, но его 
остановилъ Фагоцитъ:

— Не туда, не туда! Намъ надо идти вверхъ! 
Вѣдь мы должны держать путь къ головному мозгу.

— А что это такое головной мозгъ?
— Головной мозгъ это важнѣйшая часть чело

вѣческаго тѣла, находящаяся въ головѣ: это, такъ 
сказать, столица нашего государства... Тамъ нахо
дится университетъ человѣческаго тѣла, потому 
что человѣкъ узнаетъ все, что происходитъ во 
внѣшнемъ мірѣ и въ его собственномъ тѣлѣ, именно 
съ помощью мозга. Тамъ находится и правитель
ство человѣческаго организма, потому что человѣкъ 
распоряжается своимъ тѣломъ опять-таки съ по
мощью мозга. Изъ этой столицы идутъ во всѣ 
части тѣла телеграфныя проволоки—крѣпкія бѣлыя 
нити, называемыя нервами: по этимъ нервамъ мозгъ 
приказываетъ той или другой наружной части тѣла 
совершить то или другое движеніе: когда, напри
мѣръ, человѣкъ ходитъ, онъ ходитъ потому, что 
изъ его мозга безпрестанно посылаются въ его 
мышцы (мясо) сигналы, вслѣдствіе которыхъ эти 
мышцы сокращаются и, сокращаясь, тянутъ за собой 
кости, къ которымъ онѣ прикрѣплены, въ резуль
татѣ чего и получается движеніе. Съ другой сто
роны, со всѣхъ мѣстъ тѣла идутъ въ мозгъ дру
гого рода телеграфныя проволоки,—тоже въ видѣ
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крѣпкихъ бѣлыхъ нитей: это тѣ нервы, по кото
рымъ подчиненныя мозгу области сообщаютъ ему 
о своемъ состояніи, и въ результатѣ этихъ сообще
ній является то или другое ощущеніе: напримѣръ, 
нашъ мальчикъ, въ крови котораго мы теперь гу
ляемъ, чувствуетъ теперь небольшую боль въ лѣ
вомъ мизинцѣ отъ порѣза: онъ чувствуетъ эту боль 
потому, что ежемгновенно въ его мозгъ передается 
по нервамъ раздраженіе изъ пораненнаго мѣста. 
Перваго рода нервы, съ помощью которыхъ части 
человѣческаго тѣла производятъ всевозможныя 
движенія, называются двиіателъными, а другіе нервы, 
съ помощью которыхъ возникаетъ въ мозгу то 
или другое ощущеніе, называются чувствительными. 
Кромѣ головного мозга есть еще спинной, завѣдую
щій непроизвольными движеніями человѣческаго 
тѣла. Когда вы были въ желудкѣ, вы, конечно, 
почувствовали, что васъ перебрасываетъ въ разныя 
стороны: это происходило отъ движеній желудка, 
и эти движенія совершались совершенно помимо 
воли и сознанія человѣка. Другой примѣръ: если 
поднесть огонь къ глазамъ человѣка, его зрачки 
сокращаются,—это движеніе зрачковъ тоже проис
ходитъ помимо сознанія человѣка. Такъ вотъ такія 
движенія, называемыя непроизвольными, находятся 
въ распоряженіи спинного мозга. Прошу не смѣ
шивать съ этимъ мозгомъ, находящимся внутри 
позвоночника и состоящимъ изъ нервной ткани, 
другой такъ называемый костный мозгъ: тотъ по
мѣщается внутри всѣхъ длинныхъ костей и нерв-
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ной ткани въ себѣ не заключаетъ. Тамъ, въ ко
стномъ мозгу, какъ и въ селезенкѣ, главнымъ 
образомъ, выращиваются кровяныя тѣльца; тамъ 
родился и вашъ покорнѣйшій слуга...

Пока они такъ говорили, за Эльфомъ гнался 
какой-то громадный фагоцитъ и вдругъ, налетѣвъ 
на него съ громкими криками «ура!», — схватилъ

сто и чуть было не проглотилъ. Къ счастью, со
путникъ Эльфа, Фагоцитъ Фагоцитовичъ, во время 
остановилъ его, сказавши:

— Протрите свои очки. Какой это непріятель? 
Это невинный маленькій любознательный духъ, 
совершающій поѣздку по кровеноснымъ сосудамъ 
съ образовательною цѣлью.
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Тогда незнакомый фагоцитъ выпустилъ Эльфа, 
но не только не извинился, а еще сталъ ворчать:

— Шляются здѣсь какія-то привидѣнія...
Бѣдный перепуганный Эльфъ всю остальную 

дорогу держался какъ можно ближе къ своему 
проводнику.

Но, впрочемъ, скоро они уже очутились въ 
головномъ мозгу, гдѣ мыслитъ, чувствуетъ и же
лаетъ заключенная въ человѣческомъ тѣлѣ чело
вѣческая душа.

Эльфы не какъ простые люди: приблизившись 
къ тѣмъ клѣточкамъ, изъ которыхъ состоитъ го
ловной мозгъ, нашъ Эльфъ сталъ слышать мысли 
того мальчика, въ которомъ они путешествовали. 
И случилось такъ, что какъ разъ въ это время 
мальчикъ думалъ:

«Зачѣмъ я сорвалъ ландышъ? Кто знаетъ,— 
можетъ быть, тамъ жило какое-нибудь бѣдное 
маленькое существо, и я лишилъ его домика... 
Нехорошо я сдѣлалъ...»

— Правда! правда! правда!—закричалъ Эльфъ: 
о, наконецъ-то я нашелъ правду! Такъ вотъ она 
гдѣ! въ человѣкѣ! Теперь я вижу, что, дѣйстви
тельно, въ томъ самомъ человѣкѣ, въ которомъ 
гнѣздится и ложь, и коварство, и жестокость,— 
живетъ и высшая правда! Все въ человѣкѣ!

И онъ сталъ на колѣни и поклонился невиди
мой правдѣ, живущей въ человѣческой душѣ.
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Эту сказку я еще совсѣмъ маленькимъ ребенкомъ 
слышалъ отъ одного сѣдого старика,—но и тогда 
зналъ уже, что это сказка, стало-быть, неправда. 
Однако, выросши и научившись кое-чему, я съ 
удивленіемъ узналъ, что далеко не все, разсказан
ное здѣсь,—выдумка. Конечно, я знаю, что въ 
благовонной чашечкѣ ландыша не живутъ малень
кіе кроткіе Эльфы; невозможнымъ представляется 
мнѣ также и путешествіе Эльфа по кровеноснымъ 
сосудамъ. Кровяные шарики вовсе не имѣютъ мун
дировъ, а просто отличаются окраской другъ отъ
друга; еще менѣе вѣрно со
общеніе этой сказки о томъ, 
что будто бы эти шарики 
носятъ очки, смотрятъ, гово
рятъ, думаютъ, да еще отли
чаются такою большою уче
ностью. Но это ужъ самъ 
читатель различитъ, что въ
этой сказкѣ правда и что ложь. А въ заключе
ніе на этой страницѣ помѣщается дѣйствительное 
изображеніе фагоцита въ тотъ моментъ, какъ 
онъ поглотилъ микробу *), а на слѣдующей стра
ницѣ помѣщено изображеніе дѣйствительнаго 
человѣческаго сердца. На обложкѣ нарисованы 
красные кровяные шарики.

•) Черныя палочки внутри рисунка и есть микробы.
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